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Fem-maita Conid nah-Copeany,
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“5OJLLjS HA 3-COS Dub.

Df buacajll 1 5Convae AJupse0 a1
115 & ¢ora 6 nuzad é, 7 man naé o-cjuc-

o ¥ADd le oujne an big jaéal ©o éun A
a A ¢ora nsead, cusa® "Holllir KA 3-
£ | Cor Dud” Ajn man amm. |y mjmic &

DubAIntT A atajn lejr ‘éjm3 4 rononre
T m5 ti £6m,” A¢ ©jadal coy oo €EOn-
noéad vé, K nad aon majt a3 cAmG
logy. Djteat hujle tume 1 oeunad
mA54D ¥A0] man 5eall an & corald ra-
lacéa, A€ nf nad son c-ruym noé beany
aj5e onta D'Feuntd puo an bjé 4
nad lejr; AC dejtead A Cojl ¥éjm Al5e
¥40] Tejme.

2lon ojtée afmam df 'n mumin 50 1
ujle 11 A rujde gyméjoll na cejnead. 435
1mTING r5eul 7 a5 veunad 3nnNn ©01d
¥é1m, 7 f rejrean jn 4 mears. Oudsnc

P S o
Sy SNy Lty ;-

an c-atajp lejr, "8 S0, an 16, “cA
i bl1ada1n Y mce o' AO)Y Ar)occ AZUY
cnejolm nAn mj ol 'oo éora 6'n a4 &
nu34ad €i 350 'oc1 reo-”
“Gus ci © éjtead,” anra Fojlyyrs
“dj mé a3 ryaim 14 bealcajne, 7 r)fon
¥euo mé mo cora éon5bA]l AY A1 ujrse. h
“Df rjao éo ralaé A ¥ b 1140 Apjain
nuAn A £ajnjc T ©O 'y Tnags,” ANY AN
C-AGaIn.
“Df 114 111, 30 c)MNTe; An Fojllfr.
“Sin 6 'n puo ath mé naAd,” apr an
G Aco.]n, n4¢ 1abd JonnaT O cora n5e J
naf.”
“2zuy ni mireav 50 & Mo dajy,
Anra 50tr.
“2 vjteanuis dpavals! A bo'0415
A tmeéin! a rnéjmre 341 Majt! cao é
a1 YOG ¥reazna é rmt” anr an cat-
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an, 7 eannajns vé a lam 7 duagl vé
oony cnuald an 501Uy an A lejé-ceany,
“bf a5 1mEeads,” an 16, “nj Feuvajm
rearam leac.”

O’ 615 Bojlliy 7 éun 16 A 1am A
A 51all 17 AJT An b-FuAIn 16 An oonn,—

“A¢ sun cu-ra ach ann,” an vé, ‘o0
tu3 an bujlle 11y oam, bdujlle ejle nf
dbuajléed 50 bpac.”

Cuajd ré amaé Ar an ceaé 7 yeans
mMon Ajn.

0o b 'n Ljor 10 'n RAE bud dreasca
00 df 11 €jnjn 5484 beas 6 dyny aq
cise, T bud snar lejr 50 minjc rujte
YiOr a1 An y30nr4A breds ¥6o oo b Iy
A tymcéjoll.

Sear 16, 7 6 1n A leat-lujte a5 bygy
Al T)5e A5 Deancad ruar An An rpén,
7 a3 breatnusat ap an njzealajs aojd-
1mn 511 o bf or & éjonn, 7 o Fan vé ANy
An read cipla uajn 540 cop o ¢un ar.
'Ré|r o dejt 11 a Fearam man rin le
uajn 16 ©6, oudbajnc ré lejr ¥éjn,

2o leun seun naé d-rusl mé ymesce
AY AT 31T veo hujle 50 Wéjn!| b fednn
Lom a dejE 1n AJc ap byt ejle 'ran oofy-
An na 1n reo O¢, nac h-aoidynn é dujc-
Te, A 5ealars a1, ap 16, “aca oul
tanc, oul ¢anc man 1r mjag leac ¥ém,
T 1f €15 le Dujne an bje ©o dAnnad 10O
TO cup an 3-cil. 2o dpény 541 Mjre
man ¢il” ’

Jr an é51m & dj an rocal 1yn ar &
beul nuajn A ¢ualajd ré copann mon A
Teact, man tonann moén oaojjead as
e le ééjle, 7 a5 cajne. T a5 5ajne, 7
a5 veunad spynm, 7 ¢uajs Ay conany
€antc man tonman-5a0&e, b ré a3
8|rceacc lejr oul Arcead ran nac.

“Alajreat, van m'anam,” a ovejn ré,
“ga rid-re riizaé 30 leon, 7 leanyrajd mé
riv.”

Creuo ©o bj any aé an Sluaj rise.
aé nf nad Flor aj5e | © coraé sun b'jav
4 bf ann. AC lean vé j1a© Arceaé Annra
pac Cualajd ré an “pulpannaiy A’y
an ralpan-ais,’ an ‘paple hica,” 7 an
"nuaﬂle-bua:le," ©0 bf aca ann rm, 7
5a¢ hujle dune acu a3 5lao5a¢ amaé
50 h'AI“O.

"o fran, mo éapall,'r mo Bjall
415, mo Ypjan, mo ¢apall 'r mo djall-
ojo!”

"Dan mo lagm,” an Fojlljr an buajé-
A,

“Ni holc & 1y,
AJtnjr onna.”

A5ur 5la010 rejrean amacé éon leo,

“2tJo Yn1an, mo éapall, 'y mo djall-
A10,”

Asur an An moéymeud df capall
bnpeds le rpian Oin 7 le ojallajo aAp3ie
In 4 Yearam or A ¢ojnne. Léym ré ruar
ains 7 An m6ymeud A bf ré Apn A BDnuym
éonnainc ré 50 rojlé;n 50 nAd An nag
1an te ¢ajplyd, 7 ve Baomd beaza oul
A mAncu)5eAct onna.

Deunya;d mjre

[Le vejt leanca.]

e

It is more than ‘““The Freedom of the Press"”
to permit the proprietors of Anglo-American pa-
pers, such as the Evening Post, World, Herald,
aud some rural sheets, to publish treason to the
United States (Of course, they got the tip), Am-
ericans should neither read nor patronize in any
w1y such commercial sheets, The President f
these States has patriatically declared that he will
enforce the Monroe Doctrine (a doctrine which in
sur~s peace and prosperity to us and to our des-
cendants), and the Congress has, with vehement
unanimity, endorsed his action, and 99 per cent*
of the American people do so, likewise. Why do
not these Anglomaniacs addre-s themselves to the
aggressor, John Bull, Oh, no. Heis a sacred
avimal. Bat the bypoeritical cry of ‘‘Fraticidal
war” will not “go” in permitting him to have
his way, for 10 per cent. of the 70,000,000 Ame-
ricans are not Angio-Saxon. And as to the des-
trnction of onr seasboard cities, that is a question
to be yet determines. Euglish cities, too, jnland
and seazboard, are as open to destruction as ours,
So if Salisbury want war he shall have it,

The Irishmen of New Y.k and vicinity can ob

tain gratuitousinstruction in the langnage of Ire-
1nd by calling at the rooms of the P. C. Society,

12 E 8:13t, on T ursday evenings from 8 tol0,
#yd on Sunday afternoons from 3 to 6, o‘clock.

The Philadelphia Philo-Oeltic Socie
Philopatrisn Hall, 211 8. 12th 3¢, """tr’;v ':!:ilﬂ
evenivg., where it imparts free instrustion to all
who desire to cultivate a koowledge of the Ueltio
tongue.
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N2 TROjBIME DRAGIDE aCTAU

Szeul Qinéean.

le 21]. Ua C.
[Leanca ]

caD & 1 )51 ©O0 dejt Mualn TA 1A An-
cain amus 2" asur tejtrnis ré ruar
14 rcalsinide cum a yreomna. ¢ cao
€ An nadanc d carca Ajn & dlut-Féad-
ame ! Loé oe nér-ujrse na rojséjoca
oeara 50 h-jomlan bprjroe, A1 clan an
An ¢un vé 140 30 clipamacé ctejlzte ©o
"n upldn, 7 & d-Fosur lejr b A Enojsine
ujrse-dozarsce. Jr oune cajlice, éjn-
T3nIYGe, boéo, Andyany mé, njor bojéce
jond oujge An b€ 4 m-bazoaT. Ha
cnojsine mallujsce! ™

Jr man rin ©o 5ain amacé Ubu Cary-
111 101A eaniEéar, man ©O0 neub ré 4
5nuals, 1 A ¥6ar65 4 b 50 h-jomlay
neat-ciontac my an 1.

Bup ¥ean boéo &, 50 oejimin nj nad
¥fon, Aco mine Ao Enuajlljseaco é, le
¥éacain AJp & mjofonpciin & bdejt oeé
uajne njor meara jond ©o bj ré. 2AUjan
00 df Ubu Carjm a3 uajllead, 7 a5 na-
majllead man ro 1 n-8éavécéur, énuiny-
U5 na comunprana ma gyméjoll, an ea-
54l sun ¢ar cubajrce ejzim an; 4Aco
‘quain deanc rjao ap tanla, an Ajc é
tnpuayméillead, cajrbednaoan Aco luag
5410 MmAjljreaé. bud jomancad é Yo ©
bu Carim,—5un b’ 8511 ©6 1§ & afm-
A1 o0 éun ruar le 7m-a cajlleammnagd,
46D 4 Bejt cunta ¥401 r515e; bud oo-
Fullins 6. O’jompurs & éutad ujle ag-
adars na o-crojsinead mjodasamana,
5un ¢jnm ré le 140 A BOjGead ruay, 10-
10Y nAC b-FeuorAT{r uncojo 4 veunad
56 njor r1a- 'Huajn Eejly AUbu Carym
na Grojfne 'ran cejne dj r1ao €O ujrie-
vo3a15Ee rin, 5un Yuain ré amac 30 n-
slacrad jomancad Admujo le 140 4
B61tead, ain A1 Atdan rin teils ré 140
amacé an mullaé an ciie le gnymead.
TA na ¥é)5i cormfreal 'ran Tjn 111
Anuain 111 vejtrns Carim amac le
#6)éeal ajn a 310, 7 6 ¥éjn o0 Chjcead

AT TOn & Gajlleaman ne GAnpdId nuada.

TA rean-nad ann, 5up coramujl Ay
maoad le n-a majsire;m. ©f mavad
45 Ubu Carym,—béjteaé ruatman.
DA meuo meadon é An maDaDd, oud, ne
ballajd bana-ralacéa AR, rmujc FADA
5ruaz4é Aln, €O TAna 30 m-b'Eéjoin
leat &4 Arnata cofmaneary); Any 401
Focal, bud cojlean znanna é. b’y
maoad 14 ldt ain éeann an ¥érse,
‘nuain & tejlz Abu Carim a Enojsine A-
macé. RIG ré ¢uca | il le n1d ej51m majt
¥a3547l ne {Ee, Oin An HOr df ré ocnacé
DO Tjon; 4¢0 ‘nuajp Cujn 1é A flacla
opta, Fuan vé amacé 3un nad rjao no
ni51m.  n uajp r1m 5laé an béjgeaé
mjan le mmnc.  Lurde ré rjor amn
éeann oe na cnoj&ind, ¢ orurl ré o'a
¢annams.’ ©4& gejlsm ciméjoll.  Un.
éunyad 1é ran aen §, 7 TAFANGEAD 16
ar A cioim A n4 rljncid le rotpum.
Ri51ne ré an copain supn €aymic na corn-
unrana amacé lejy an clear ©'Féaéanc.
noé ajcjoravan 50 cnoydearuil. Tayy-
bedn o mirnedé ©O TADAINT DO ' Ma-
04, 10¢ TO tannans, | ©0 el An
croj5in njor ¥1aoajne 10nd nisne ré a-
njat, sun uncan ré ¥a tejne | tan an
¥ala, 11 1mjol an ¥éj5e.

Ho mjodasban canla rean maol a
bejt rjudal Taord balla amn cjse 1 moym-
mé11c ro—FeAn oanab ceann ¢o min
T vojlireaé le Lagnéyo eabujp—7 tujc
a1 crojsin yeallconac ajn.

bud Asman é nan duajl ral 14 Gnojs-
fne an yuan boéo, a¢o amain an buny,
AnT 4 14A1b 114 TAIR5e njor lusa.  Aéo
5lac ré cfi)3 no ré cnéaéoa, Ar An
ends an Full 50 onman. 'Wuam éar
Abu Carym A dajle 'ran cnraénsna. df
na conrcabajl A3 rujneaé an, 7 nam-
ujseaoan lejy Ay cojlejn é, le na cann-
Aan5 50 prjorin. Tadapat clor j5eann
06, AT1 A 1ab é15ean ©6 0 ATBAIL, Fun
lejy ¥6im dj A1 crojsin miodarman, 7 an
mADA cjoncac man A1 3-céaona. Risne
Abu Carim 54¢ n1d le conzdajl amaé
6 prforin.  nuajp vin m5ne Ang yesrn
cnéacca vonajl ©6. ma djolyad Ubu
Carim T6 an geljor oe mile “pjarcen”
ATt YON 54¢ céact e na ré énéacoard

T T e o
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30 ©-CAbANFAD 1€ ruar An éjljom.
Tajrvedn an yonajl yo jomuncad
Abu Cayim : oo djulcals, v'ajnarald,
00 5ujl, 7 ©o B1Eéoll 16 A jARTLAD DO
la540ad, ACT 50 DjOmaoin. Do Tear
¥eAn An ¢imn maol 50 'oamf,eAn Afn A
1annad, 7 oob é13m © Abu Carym A
Ala-a)n5)0 ©' ¥orslat 50 ¥anyiNG A-
T, 510 ©'Fuatuys 16 50 mon 6. Ajn A
bej€ raonta 6 na conrcabalajp o'2Ubu
Carim, € vé €njo A €eaé coramul
le rean an mjne; anuajn iy fuys vé
rior, 7T o'¥eué ré 1 v-rallamnaéo ¥a
dejne dbuajl ymuajne rojllreaé é Do
5lac ceann ©e tnojsind, ©o ¢uajd v ©0
tannaing vé 'n maoad AY A1 AJC ¥AO)
'n ¢lan., Ann & nad 1é yna coolad 30
rocifad, 7 €us vé 6 cuansajn mjotno-
canac. 30 moc an Ay ma]oIn AmARAc
b Abu Carim 1Mr A 541n0fn 45 obajn.
Oo ¢nr; vé le adlacad na cnojjinead
Yé tnojhde ¥a0) ‘1 calam jonor naé m-
béIn¥1ofr uncé1o 26 njor mo. Un a4
m-bejt a3 O]bmuSA'b 00, bf cormunra mjo
r54]reaé o4 ¥ajpead. noé 50 ¥ava
¢onzdury mjondn 'na adajs, 7 'oo.nab
mmn le clear ©'ymync ajn Co luag 7
b)‘ 'r) 1a rolo.rAc ¢ua1d an comunra o0
'n “murg)”’, 7 oubaine lejr, sun tocail
2bu Carym jonmuir AT A 54jp0fn 1oy
an 16.  Anojr bj neaéo anuain vin j m.
bas0aD, 5un lejr an rcaic b na jon-
fmulr ujle 00 df ¥Ajalca ¥40) 'y calarm.
7 vf baganca le pjancaid Jy cpusda an
Te 00 bmfreo.'b 4an olj5e ro. Dojlenyd
AN murc, 'oeAs pjor oe 516 leiy an
cnuajllednaé rayddin, €us vé cujo ©'a
Fuitony amajile lejr, 7 éuard vé 30
ceaé © AUbu Carym, le - JARRUID 50 ©-
tabanrajde ruay o0 A1 T-JoNMuUlY FAS5-
Alga. Do mjonnuys Abu Carym 1y an
¥éaro)s ©e 'n ¥ajrcymeaé nan druajn
6 j0nTur An big, 7 sun fan leyy afy
A1n na crojsine Yo ©' adlacad, 0o tuj
co 1om4'b mjopuncin ajn. Onpoujj an
“murc)” An AJC DO toéajlc tuart, 7
Fuain vé na cpojsfne ré crojste raor'n
calam.

Oubainc a1 “murc)’ 50 pad adlacad

14 ©-cpojsinead 'qna élear slic le cél.
ead ajrcpyste  An jonimur.

Jr ojortn-

maom b & mbjoe vollamanca ujle.
Cabanad A o34 ©6, ceadvan oul 30
prioriin 1o & ¥éjn oo ce.nmac Amadé
rao] ejnjc €rom Apjr. Tajrbedn AN
Fujleaco duan Yo & rpandyn coramugl
le cannains A4 ¥ola cnojte uad, aéo
cAD € bud ¥éjoim lejr & deunad? An
an cjomlan, ¥ An n)® Jr cpjona, 7 Jr
reann T6 le veunad, man ¢ajrbedn ©6

ejnic ©o vjol ©o 'n “mure” g5 Moé .

ni5ne reé.

Lejr an Am ro, b 2Ubu Carym oy 7
cujnreac ne 1-a €pojhind.  Smuajn ré
50 ©OJMIN an an mG6d le é ¥é11 A faop-
A uACA 00 non A uan nn 5lac ré
¥A 1.4 ‘éaycoin’ ro.lAc 180. 7 cuad ré
50 ¥a©4 amAc DO 14 YlLEdTd  AAn vy
tejly ré amac 14° 1 5-canal. Le cnojde
éaocnom Cualt ré abajle 30 Vazvav,
a3 motu54ad suUn raontad an oe ne é 6
na croj5ind mjodasmana  Asur x0
velin lean 1a an 16, 7 clujeasd nava
6 na cnroy5in1d, An mMod sunab Abu Car-
1m A3 coruswb 140 4 Deanmavad. AUE
vanaojn! ‘nejr wym cojcéidir, tajrbean
A1 bpajtedn an na ojbneacad-ujrie oe
Dazoav—rean réamanca bud Ajpo-
ééim T cabaéo, —cujoeacots le rofs
oiinad 1 ©-tesé © Abu Carm.

Cairbean Abu Carm boéo a dere
buaslce 50 caoé, 7 50 bald, le rajcéjor
e fjjoFoncin ej5n : b le oume e
Tojojlinald na cnojsine clujceacda ann
A lam Ajze.

Cjonur & €anzavan ©o 'n leur Anjr 2
30 naoiinda, 50 ey An laegpd ey-
311, tu3 na ¥oinre pujblite uirse an ej-
511, 7 ®f caraoro cojcéjon, T Clanrayy
Ann Do r3nio An bpadjgedn na- pjop-
ADA, ACD FuaIn vé 1 n-vedj cozioll
140. ¥4 'bente m5ne ré an beul no yor-
34lad ve 'n prjom pjopa oo r3nivAD,
7 annrin df “aq conp cojne,” man Bé1n-
FIofr 14 ¥in-ohie: df beul an pjopa
cnj ndjge 150pta ruay le Trojsind 2A.
bu Carim.

[Le vejt leanca. |

We hope Gaels will transmit their support to
the Gael yearly. If this were done there would

not be so many in arrears as there are.—This is a '

good time to make a beginning.

b
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Another valuable contributor to Gaelic lore, B

CUJLjN Deas CRUJOTE N2 m-bd,

By P. Casey, Malden, Mass, :
I A
Ayn majoln 'r mé a3 cajrojol €an crjuca,
3 'Sead deancar An éujljonn oear 65. b
- o Do rcaveara camall Ta nuéad— e
' Dj a mala 'rA cum map an nor;
Df oat ann & leacayn 50 f-jon5ancac— : g
Df ri euocrom, lutiman, 54n dnon, 55
A ramajl ni Faca 1 aon dicars, : ;
2tjan ¢ajlin oear cpujdce na m-bs.
IT
Do beannuisear, ©f 1 ©-teanza mo tucals, :
'S ©'Fnpeasain 50 umal mé 1y anoing,
Do taojlear nac ranyad mo vl of E
AJan df 31ynm ar A cil man an Op; A
Do ¢ajteara reaccimaln tan cnryica,
_ B1% 50 mOn & mo élinam ‘ra d-Fojiman
F DA meallad cojy callad ajn an n-opjucc ljom, &
2tJo ¢ajljn oear cnujdce 14 m-bo. &
JIII
2Ajollya® 50 oejimn UG & cujlyjonn,
2Jan df ¥ar 6 'na cil 50 ©-G] Feon, o
%50 cAmMAnRYAC, ¥4D4, Tiuj, lubag, '3'
5o tajtneamad, plinaé 5an ced; .
D leatain min oeans 'na pimpa, R
'S oo éarrad ri punc le 'na becl
Cujnread AjGeAr Aln mata1d na oicas,
'S a cana oear cruydce na o6y.
_ v 5
Do b rjooa ba Bdaojne ma suna,
Do df luyr azur lina ‘na cl6,
N Da dneasa i 14 Juno 16 Dénur,
: 'S va n-abanpu)sinn helen yaof 96,
'la an nejlejon ba dpeasa df 1-Ejmmn,
Tus a dapn 18] 6 'n 5péi5 50 Loy 246,
zur porany 541 cAlai 14 TPRé 1,
"Ha conusad rean euvals 50 eo-
A\

Scavyrard mé rearova dam dneucta
- 25ur seatlaim nj déanrao njor mo,
' AJan ni’l A5am ac¥ujnn 14 éjEreacs,
Asur nj Cun¥inn A1 c-&jgeac 1 5-¢10;
Dejnym banp o0 dancald na h-Ejnean,
' 2y c-jolean bynn aenac na neor,
E ' Do dfot mna anm 1 m-bancad A5 aodajnescc
£ 4 , Azur Ladbajnc rean Haedjlze ma m-beol.

‘

£




Ak 5A0DAL.

0o 1 Fean €azan— 5

2L Saof:  Cujnm An DAn beas ro ¢l3AcT, DO MyMNeAT AT
12 ¥4 Bejne azur ©d vyl a54m & O ¥ejrcine 1n ran 5400-
al an f yo ¢ijaimn. Tam a3 obajn am Biéeall ajn yor
o4 pApeun bpeas, calma éum é leatanusad amears na
040jNesd ATA A5 rojluim na Faedilse 'ran éatam ro—

2jre oo éana, :

Malden, Mass 7 Paonaic Q'Catarars

o'oULU ¥)JOMN, ccc.

D14 ©0 beata, a 2June 2ojn,
Adcata ar slojne 14 an 5njan,
Dja ©o deata amall Fujl faont
2L é¢naod beata. 4 fin dann ¥jal.

Oj4 00 bdeata A dujme an 135,
Am tearad, am yujse, amj yuan,
014 ©O beata 4 FADRAD 1ip,
Anuyy tmeanma, A beata buar.

O)4 0O besta A ¥olc man on,
- DjA D0 beata aboyr man aol,

0j4 ©0 bdbeata 4 161 0o 3401,

D14 00 beata 4 dlajt na 1-05.

074 ©0 beata a 5nuo.'5 man 5népn,
OA luad 1j mearoa ©0 1nard,
‘Slj5e manma 1r ©éanca AD Beojs,
2 néjlcean edjl calma, ¢jaz.

O14 D0 bdeata, a deul man nor, ; E
014 D0 deata a 5eus na n3nar,
Oj4a DO deata A CNAOd 50 5CHuAT,
Dov 540l ruar beata 3an bar. 5

Oj4 Do deata amalla min, e
2 nae 1an le ambeancan buad, .
Oj4 00 deata an am an edjl,

A énanng reojl an deata duajn.

014 To deata atéjoseal donr,
g - Aomdean nj cupta or oo éjonm, 2
il Ain 5c0Mmbad 0O MonzFugl fmall, By

) : FA dann cpom, ¥ollajy, ¥jonm.

Oja 00 deata a dpujnjoll faon, e
Le an cuillead beats 5am djad, i
A501yr no dan , cnear-5eal éaor, 3
2lnao0)i bean Traom 03 nan fjal,

Failce uaim oo malla in

Re raiujl rnajte reans rrojlt,
'No Ta0d nuajne cionn oud caol,
FAr r3a05l duajle ofornnagd 6jn.



w1y ZAT6O G

¥ ailce uaim ©0© monsyuil mall
]r ©0® 5nuad donq dn, ¥ailcis min,

Jr ©0© éé1d n3njomeactcals ©TAIr DTRUTN,
Jr ©oD© bojT cun T{E reocrals rijm.

¥ Ailce uaim ©00 dnaja10 dAN,
Rajne buad ¥ajlce 5a¢ Aon,

Ooo Tyl 5lar ¥jon ¥4a1lg)s ¥éil

J* o bojr né)5 éfonfajnneaé caojm.

Fajlce uajm ©oo mala min,

Do énuit ha5e 1r ©oo cucéo relr,
Jr ©oo =noj5 Ylac leabajn yaon
Ocajtn)oials 5ca1im no5it ners

¥ ajlce neomad ao 2]ajgin mic,
¥ Ajlce 6'n DA ¢Ar Jr cOjn DUJT,
31 AT 7015 An m2ay 00 1M|C
Cojn Anejc nead éneayr man cujp.

Til Ay ¥jonoj 54n njana ijog,
2y cpindio an lujie leac,

T An oajn510n an 5011 a5lac
2 n510l 60 Mmacaud 0O nejc.

T 5lan 5njan imuin neyi anios,
Gl an dan La)3 3410 Tana na, e
Jomda 1nit ne a scuine a cli,
Gii 00 51 oujne ©o Oja.

Ljom.

!(This poem is dated 1778.)

seu Nenéln AA0DAULFE.

Lejr an Ucajn lippAmAé P.]. UWa Cuy-
11d, 1 ©-Ceampull ,NAon‘n Alphonyuiy,
eobdnaé Muad, Q0L Padnuc, 1895,

(Leanca.)

2tjan v v ©0 éujn ri A cuyo DVIADLGIN
éws an 2lpoearbos 43 cup catu
2% an le 50 o-Ciidan¥ad 1é 'n ¥omor
neafmnardce ©o Decc)s, AT 50 oiinad-
oaé, OfYr, 2ifilcas ré na cafuisteoln-
e 'ran rpionajo naomea i 4 éup
140 An riidal.  Fan mojll 5ab CeAcCt-
ajnyde Decois 'n cflinoeabos. 7 cun
118 1 5cancan | mbUAE.cliat an
read camajll &, an riijl 50 ©-Tnéjsreat
ré a1 cpejoeatn beannuyste ; aé¢ df ré
rearinaé ©0 eo | n-5para D6.
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Translation,

Hence she sent her diabolical representativea to
the Archbishop to tempt him to acco'd the afore-
said obedience to Betty, but truly and faithfully,
he refused the tempters in that holy spirit which
made them depart. Without delay Betty’s minions
seized the Archbishop and placed him in prison in
the city of Dublin, for some time, thinking that
he would desert the blessed religion. But he was
steadfast for ever in the grace of God.

He refused her devils, and because of that, under
that miserable man, Mountjoy, by the orders of
Betty, the sentence of death was passed on the
Archbishop. But what form of death was he to
suffer # To be roasted until life should depart from
his blessed body. As they tied him to the tree in
the place now called ollege reen did they kindle
a large fire about him 8o as to put him to death
quickly ¢ They did no: ; that would be too merei-
ful ; but iustead of that they put oil and spirits and
other icflamables on his bare feet. it was lit until

c% ' "
[Do lean mé ' rean meampam ¢66 beaéc Ir b'¥é1o]
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Oyfilcu)s 1é bect)s 7 a cujo ojadlop,
©'a Dy TIN, FAOL ' breap mjofonc-
ina¢ Mountjoy, te opoujad Deco)s,
Cu34d bnejt bayr an an Apo-earbos.
AUE cja m éuma bajr A df le pulans
a13¢? € vejt lojrsée 50 n-eusrad an
T-anam Ay 4 colajnn deannupice. 2an
ceans4a)l v14D é o 'y énann Ny An Ajc
o-Gu5Eanr Pajne an Colajroe anojrain.
2n Cun 1140 cejne Mo 11 A tymcéjoll
le 7-a éun éum bA)r 50 tapald.  Wjop
cujn: dejdead ré rim no tnécajpead ;
A€ 11 10nAD 117 éujn 1180 ola 7 bjoo-
ajle 7 nejce ejle rolarca an a éora
loma. Llarad é 50 1abd a colajgn ¥a0g
larain 50 hujle.  Ap lejs T]AD B0 bAr
- FA5a1l va0) 'n tarain rin?  Kjor legs:
bejtead rin no éndeaineaé oo Ta34ATT
16 earbos )¢ 114D 4an larain quaim
A ¢omnanc Y140 50 nabd an colann mar
Snforac. Cujn rjao an ajr 6 Jn7 4 3-
cancajn le catus4ad A cujn ajn anfr; 7
310 50 1ad vé vao) pjancagd uabaraca
DJiilcars vé 14 ojadaldjnte. D'a dpys
Y11 TU540 Amac € anjr 1a'n na manpad;
ceanslad ve 'n énann é man nynie An
la noyme rim; larad é 50 nad Té ¥A0]
. Cem)d 50 hujle; midad an layajp—7
Ir mAR yin ©0 deun riav leir an main-
Tin deannujsce cejéne laece 1-0j415 &
¢éjle; A¢ an clijzead 1A © eus Al G-Af-
Am 6 'n waje naoméa 7 6 1-a énamard
mon-luaéimana le veic 50 rionnuyde ¥a
~ Gonoyn 5lonman, man 541r515e4¢ creurn-
man 4 Yuan buajd an 14fmajo 4 épejo-
18, 7 A nynne a1 tporo Majé an fon 06
7 Naor Padnajc.

Fiarnujsean  ojom  ap  tgajn
A01 G-rA34NT 116 A0n eArbos an bit
Caicjliceac 1m €jnng ¥ao) na olysemd
T3IURYACA YO. Freasnaim sup man
€ujT ¥ujl na majncinead, 1 b-pnjod 401710
na h-€azlajre 11 A B-uprse fnajsie, a3
Fliu€ad na calinan ar an éjpj3 -riol
naomta An ¢pejoy A5 1omp65ad na b-
pA5ATAC AR FUD AT DOMAIN, 1T MAR AN
5-ceuons bf an iy 1n €y An yead
laedead uadarac na seunleanamaince;
61n le yujl na majncineaé €jneannead
T A rearmacc ap ron na h-€aslajre,
rinnead an cpejoeain; Cajgyliceaé can-

_the Oatholie religion became as a loadstone to g

his body was all in a flame. Did they suffer him
to die under that flame ¥ They did not? that would

be too merciful for a priest or bishop. They extin—
guished the flame when they saw that the body
was like burned embers. They sent him back to
prison o as to tempt him again; and though he
was suffering inteuse pains, he refused the devils.
Hence, he was brought out the next day: he was

tied to the tree as he was the day before; he was lit e
until he was covered with fire; the flame was extin-

guished, and in that manner they used the blessed
martyr for four days in saccession © but the fifth
day the soul departed from the holy ashes aad from
the precious bones to live for ever under the crown
of glory, like a brave hero who obtained victory
over the enemy of his religion, and who fought the
good fight for God and Saint Patrick. ¥
I am asked if any Oatholic priest or bishop lived
id Ireland under these scourging laws, I answer
that as the blood of the martyrs fell, in the early
days of the Church, in refreshing waters irrigating
the soil from which sprung the holy seed of reli- A
gioa, converting the pagan throughout the world ; S
that same condition obtained in Ireland during the
awful days of the persecution ; for by the blood of
the Irish martyrs, their steadfastness for the Church

many of the Protestants, and they returned back
to the true Church. Hence, much more was gained
than were lost to Saint Patrick’s religion.
But were not all the priests either killed or ban-
ished? That was, indeed, the intention of the ene-
my, but he could not enforce it in Ireland of the
Saints ; for in epite of the unmerciful laws made
against the obtainment of learging at home or a-
broad, the Irish father and mother sent their sons
to Belgium or to France to become priests, and af- ;
ter a while they returned home, in order to give
spiritual care to their own country people. S
They returned, indeed, but it is oftener they jour-
ueyed in the garb of a peasant than in the garb op
a priest. Many of them were caught and put to
death ; but in spite of the English spy and traitor,
there were four thousand of priests imparting the
solace and blessings of the holy religion to the Peo
ple of Ireland.
And, now, faithful children of Saint Patrick, to
finish my discourse on the tribulations and on the
victories of the holy religion of Ireland, Y hope
you will not be ever without the grace of God, so
that yourselves and your children will be always ag
were your holy forefathsrs, who lost their worldly
substance eutirely, and who freely shed their blood
for Saint Patrick’s religion. And, tosnight, as we
call to mind the vietory which we obtained over
England and Hell, let our prayers ascend to the re.
gal throne of God as the incense which is burned
before the holy sacrament, giving thanks to God

nun3eac oo monan ve na Procerciin-

(Continued on page 72)
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= A nation which allows her language to go to ruin, is

arting with the best half of her intellectual independence,

snd testifies to her willingness to cease o exist,”—ARCH-
£1SHOP TRENCH.

 Phe Green lsle contained for more centuries than one,
more learning than could have been collected from the rest
of Burope . . . Itisnot thusrash (O say that the Irish

possess contemporary histories of their country. written [n
the langusge of the people, from the fifth century. NoO
other nation of modern Europe is able to make a similar

boast.” - SPALDING'S ENGLISH LITERATURE, ArpPLETON & CO,,
NEW YORK.

Who are the Scotch? A tribe of Irish Scots who crossed
over in the 6th century, overcame the natives, and gave
their name to the country.—J. CORNWELL, rPa.D..F. R, 8.8
Scotch History.

B e s

The Saxons Ruled in England from the 5th century and
were so rude that they had no written language until the
14th, when the Franco-Normans formulated the English.—

SPALDING,
@azl.

A monthly Journal devoted to the Cultivation
and Preservation of the Irish Language and
the autonomy of the Irish Nation.

Pablished st 247 Kosciusko st., Brooklyn N. ¥
M. J. LOGAN, - - - Editor and Proprietor

Terms of Subscription—$1 a year to students, 60
cents to the public, in advance ; 1. in arrears.
Terms of Advertising—— 20 cents 2 line, Agate

Kntered at the Brooklyn P. O. as 2nd-class matter
Fifteenth Year of Publication.

JANUARY. 1896.

70L 11, No. 6.

Remember that the First Irish Book is given free
of charge to every new subscriber.

Subscribera will please remember that subserip,
tions are due in advance. g

The late Patrick Mullen, the New York gnnma-
ker, has left, by will, $90.000. to the Liord Mayor
of Dublin to be applied to the teaching of the Irish
Language in that eity.

$1,200 a year would run a monthly journal like
the Gael, in New York city. $24000 invested in
perpetuity, at 5 per cent., would produce that sum- ,
Is there any rich Irish:Awerican to do it—Are any
six who would do it? There could be no more
lasting memorial. ‘

The Anglo-maniacs of New York proclaim that
the Irish-American element only endorse, Presid-
ent Cleveland’s Venezuelan Message to Congress,
That is a big, broad lie, as the nnsuimous action
of Congress demonstrates. But don't they there-
by admit the philosophical dictum of cause and
effect 2 What, then, is the cause that would incite
the Irish—an admittedly kind, generous, warm-

hearted people—to rejoice at Engl'and’s downfall

SIMPLE LESSONS IN IRISH.

Fourra Series —Writtea for the G&L
BY

Rev, Evgeng O'GROWNEY,

Pror oF Kgerric in Maynooth College

The %aosal has already printed the
First, Second, and Third Irish Books.
Father O’Growney's Simple Lessons

cover the same ground, except that in
the Lessons the pronunciation of each

word has been given, and the matter

explained so simply that there is no

danger of error, In fact, the object-
ion brought against the Simple Less-
ons is that they are too simple. The
lessons have been written, however,
for those who support Gaelic publica-
tiong and in deed all Irish movements,
viz, the plain simple Irishman or wo-
man, who through no fault of theirs,
have not received a scientifi¢ training,
and who require things to be explain.
ed simply. These lessons have indu-
ced thousands to study their mother
tongue, and many of these have in
two or three years become excellent
Gaelic scholars.

In the Lessons, First and Second Se.
ries, was explained the pronunciation
ot 700 of the ordinary words of the
language, with references also to local

difterences of pronunciation, and to ex-

ceptional words and why they are ex-
ceptional. This included also explan-
ations of many familiar sayings, salu-
tations, exclamations, etc,

In the Third Series, which is all

written and is about to be printed, is

explained the verb to be, which in
Irish has three different representa-
tives, by means of which we cap ex-
press with great raciness, terseness,
and poetic beauty, hundrads of ideas

which in English require separate
verbs, The pronunciation und use ot

3
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of 300 other common words will be
found in this part

In the Fourth Series will be ex-
plained, as far as permitted, (A) the
rule of caol le caol, #hich pervades
the whole language, spoken and writ-
ten, (B) the gender of Irish nouns,
which is so closely connected with
aspiration and dcclension and, (C)
the declension in Irish —This last
subject has never yet been fully treat-
ed. We shall as usual, be glad to
receive suggestions from our friends
The pronunciation of words not alrea-
dy given will be added,

CuaprtER I.

Tae Rure “CuaoL Le caoL.”

Many persons interested in Irish
studies, especially those who would
do away with our present mode of
spelling and substitute a parely pho-
netic method, haye attacked in a spe-
cial manner this rule, as useless and
mischievous, Hence, in drawing up
the Lessons, no mention has bean made
so far, of this rule, although I am now
convinced that it should have been
explaned at the end of Part I of the
lessons. We shall most easily under-
stand the rule, by examining how di-
mioutives in -jy are formed, the rule
then comes into operation very fre-
quently and undeniably.

The termination -jy (een) is heard
added even in English words: as,
sleeveen, a sly person, one who would
*‘go up your sleeve” blind you with
flattery.

In forming diminutives we can di-
vide words into classes :—

1. words ending in a consonant pre-
ceded by slender vowel, These sim-
ply add -fn; as, jc. Ajcin; cannas,
capnajsfn; muiny, affection, mujnyy’

darling; Royr (rosh) Rose, Rejrin:
5o, bysrofn; Wanin, pajncin.

el. This vowel is replaced by -jy : as,
2A)angin, pajrofn.

R, Words ending in a consonant
preceded by a broad vowel 4, o or 4
Example, Gomay. It is not sufficient
to add -fy and pronounce the pew
word (Thum-aus-een) but the ¢ be-
comes slender, and we say (Thum-
aush'een) Therefore we must so write
the word that everyone will see that
r 18 to be pronounced sh, and that can
be done in either of two ways: (L) We
might write Tomarjn, laying it down
as a general rule that the last consonant
of the simple word Gomar was to be
always broad or slender according as
the vowel added was broad or slender.
Thus the word would be divided into
syllables thus, Go.ma-rjy. This would
be very simple, but unfortunately it is
not sufficient as a general rule_because
in many words it is obvious that when
a termination like - is added, a change
takes place before the last consonant
of the simple word, Thus breac, a
trout, has vpjcfy (brik'een) as dimin.
utive,  (2) Theretore we are forced to
adopt the ordinary rule, that when a
termination beginning with a slender
vowel is added to a word like Tomar,
breac, etc, a change takes place in the
vowel sound before the last consonant,
the broad vowel sound becoming slen-
der. Hence the rule slender with slen-
der—-caol le caol (kae-al in Munster, '
kee'-al in Connacht), that is, when in !
an Irish word there is a slender
vowel on one side of a consonant, there
must be a slender yowel on the other
side. As, bajofn, a little boat ; mu;cqy,
(mu-keen) a little pig ; p6yniy, a little
pon or seed ; bné5i1; capajllfn ; ¥6yofy.

4, Examples of the vowel change :
Bonc, 3uIncin; cac, cujcin (koth, kut
een), i

.I’
L
’:‘. ¥ 4
&
& Ay
532
-
;:-;r.

& |

3 2
3¢
-
£
e
¥

5. Words ending in a broad vowel -
the broad vowel is omitted and the
word treated asif of the previous class;

2 Words ending in a slender vow-

as, cota, ¢6)cin (K6-en); poca, poreyn
(po-keen); caba, a cape, cajbiy a little

ot f_‘:&.‘-“' cypch
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cape, now an old hat poca, poicin, a
pot. There are vowel changes; as,
coca, a cock of ha.y‘ cujcin (kuk'-a,
Xu'-keen).

6. This rule of caol le caol runs
through all the declensions and conju-
gations,

7. The second part ot the rule teat-
an le leatay, broad (1a'-han) with
broad is one easily understood. It
means, that when in an Irish word, a
broad vowel is found on one side of a
consonant, a broad vowel must be on
the other side, Thus when m6yn,
turf, takes the termination - for the
possessive case, we cannot write m6na,
but ména. So opuym, back, has geni-
tive onoma; mjl, honey, meala. In
these are such vowel changes also,

8. The rule caol le caol asur leac-
An le leatay is observed, to some ex.
tent, in forming compound words
Thus clos, a bell, and geaé, @ house,
when put together become clujzteac
(klig-hacH, in Munster by metathesis
xilg-ocH') ; 65and yean become(s'.gar)

To be continued,

Part II1. of Father O’Growney’s Easy Lessons
in Irish, of which we made mention in a recent
issue, will be printed next month.

Now those Gaals who desire to have their names
perpetuated in this particular phase of the Gael-
ic cause by having their names iacluded in the
list of benefactors to whom the work is to be de
dicated, should lose no time in writing to Father
0’Growney advising him of the fact. As already
stated in the Gael, the conditions upon which the
names are to be included in the dedicatory add-
ress is, that each will donate $1. towards the cost
of publication—each contributor receiving, also,
a8 a present from Father O’Growney, a copy of
Parts I. & I1., and of Part IIL. when issued. And
to obviate the necessity of sending the dollar di-
rectly to Dublin, the contributor can send to Fa-
ther O'Growney, thus.—

Rev. Eugene O’Growney,
Prescott,
Arizona.

The late R-vd. Father J, T. Cahll, Ravenna,
0., remembered the Gael in his will. We hope
others, lay and clerie, will follow suit.

At the 10th Anniversary Reznnion of Div. No.
2. A. 0. H., Burlington, Ia,, Brother Hagerty, a-
mong other matter, said.—

Ceuo mjle vajlce a Sazainc 4 niiyn,
Daughters and Sons of the Gael, and kind friends
who honor us with your presence at this, our first
celebration of the birth of our Division.—It is a
healthy child of ‘“‘ten,” God bless it and endow it
with the virtue, vigor and vitality of the grand
old race of which it is the oftspring and represen-
tative. Aund be theirs among the fairest homes in
heaven, with the Irish saints of old who, though
not now with us, are always of us, and for whom
we pray at every meeting of this Division as long
as it exists.

THE ANCIENT ORDER oF HIBERNIANS

is doubly strong «ith the aid of the Ladies’ Aux-
iliaries. It is the right arm of the Church in -A-
merica, as it was, under its various forms, in Ire-
land, where it gave the body:-gnard to *he hunted
Soggarth av the rude altar in forest, eave or moun-
tain glon, when the head of a priest, a wolf or a
patriot was worth 5 poonds—$25. to the hunter.
the penal laws enacted after the Irish soldiers had
gone to France or elsewhere, after the signing of
the Treaty of Limerick, in 1691, ‘Treaty broken
ere the ink wherewith ’twas writ could dry,” of
this infamous code Edwygrd Burke said, * *

The Irish Language, Poetry, Music.

Knowledge fled and took refugein the universities
of Enrope founded in the 7th, 8th and 9th centn-
ries by Irish monks and endowed by Irish kings,
as well as by Agricula, Charlemagne and others—
in Pavia, Paris, St. Gall Bobbio, Reichenaun, Rat-
isbon, Salamanca, Ypres, and elsewhere—to re-
turn at the close of the 19th century. You have
been saluted in your national language this even-
ing—the only one capable of expressing adequate
ly our grateful thoughts and feelings to you on
this inspiring oécasion—the language that for 40
centuries has charmed and enlightened the world
of mind—of music—of poetry.
“There were tears and fire in that m ting tongue
Whose coldest word was a soulfals g;
Ah, God how iron hearts were wru i,

By the wail of the keener h nted !
But O, how their chords again we;e strung

When the might of the Dead he chanted !
For mausic lived in the Old Land then,
When love made hearts and hearts made men,
And mean wrought deeds again and again

That were worthy a minstrel’s song.”

THE RESURGENT GAEL,

That immortal tongue is the essence of poetry ;
the soul of music. Its living bards compose and
sing as sweetly as did their sires in any past age.
Its students are multiplying all over he world
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its printed books are innumerable. Scholars stu-

_dy it in all the great universities of Europe, The

A. 0. H.. an army of poor men, have at a cost of
$50,000 established a Chair in the university at
Washington, to be filled by a patriotic priest from
Waterford. Every clerical student ia Maynooth
must study Irish for three years, to fit himsslf to
hear confessions of those whose vernacular is the
national tongue. :

Scholars, Germans, French, English, Danes,
enamored of our languige, pecnliar in itself, val-
uable to the ethnologist and the philologist, pow-
erful and delicate 38 a medium of conveying
thought, sweet and musical when properly spo-
ken. They coms to spend their time working in
the Dablin libraries, or in Oxford or the British
museums studying musty serolls, and envying the
Irish their better opportunities of seeing the MSS
which they know to be most precious, but which
Irishmen, in their ignorance, look upon as waste
paper. Naturally they are surprised that the lear-
ned of that Island of Saints, of which they have
heard so much, should be blind to the treasures
which lie at their own doors, and they ask,
‘‘Where is that much vaunted patriotism, when
they ignore the greatest proof of their nation-
hood ¢’

(Here Mr, Hugerty quotes Spalding, Trench,
ete., from THE GAEL, and proceeds]—

“Tho’ fallen the state of Erin and changed the

Scottish land—

Tho weak the power of Mona and unwaked Lle-
wellyn’s band—

Tho’ Tona’s roined cloisters are swept by north-
ern gales—

Tho’ Ambrose Merlin’s prophesies are deemed
but idle tales—

One in name and in fame are the sea-divided
Gaels.”

CIvILIZATION.

The English having gradually appropriated Ire
land as they now propose to take in Venezuela,
even sought to appropriate the intellectual gifts of

Celis and obliterate the records of their ancient
fame,

Geographies and histories tell our children at
school that Qeltic nations never evolved a civili-
zation of their own. And children believe it. A
slight acquaintance with the Celtic tongne will
enable us to prove this an absurd and false ass-
umption and a wholesale ealumuny, and will open
a wonderful vista of knowledge extending far
back beyond the scope of outside history,

[Here Mr. Hagerty enters into ancient history,
and we regret that our space is too limited to
make room for it.’

Did not the Gsef months ago tell what the Ap-
aism meant f—simply British scouts !

WEBER—FARRELL.

For some time past it had been the painfal pro
vince of the Gael to publish the obituary of sev-
eral old Gselic friends. But now it takes great
pleasure in announcing the marriage of one of its
old friends, Mr. M. A. Weber, of Lakin, Kansas,
but formerly of Rew City, Pa., which event took
place the other day amidst great ovations.

Mr. Weber was in the grocery business in Rew
City, whence he moved to Lakin and entered inte
partoership with Mr. John McLoughlin, the firm
assuming the name of McLoughlin & Weber, in
the general mercantile business, and now the lea-
ding firm in that city.

Mr. Weber led to the altar Miss Jennie Farrell
the sisterinlaw of his partner; and that the
occasion was a memorable one in Lakin is testifi-
to by the columns of space devoted to it by the
local press. The Gael desires to joia in the gen.
eral jubilation, and wish Mr, and Mrs, Weber a
long, happy and prosperous union.

Father Cuaniffe’s Saint Patrick Night lecture is
concluded in this issne. Stundents would do well
to preserve it, :

In this issue, also, is commenced the very inter
esting Irish story,

501l{r na 5-Cor Dubd,

taken, with a few minor changes, from Dr. Hyde’s
Leadan Sseulujseacca.

These dull times are trying on a journal like
the Gael which depends on the patriotism of Irish
men of moderate means for its support. Hence
it appeals to those who will not miss its subseript
ion price to.send it once a year promptly. Re-
member that we have to pay for paper, presswork
and postage before the paper is on its way to you.
And it may be a matter of some laudable pride to
its old, substantial supporters that no living man,
woman or child can say that the little Gael owes
bim or them a red cent. Hence, teking into con-
sideration the morbid condition of Irishmen,
arising from political disappointments at home,
and the dullness of times here, the Gael, natural.
ly, claims some credit for its solvent condition,
and a continued liberal support from those who
endorse its prineiples, )

We have received several communications con-
gratulating Brother McEniry and the Gael on the
excellence, of his Gaelic report of the Welcome
Home"” tendered to the Rt. Rey. bishop John J,
Hogan, of Kansas Oity, Mo., which appeared in
our last issue.

It the Canadians fight the coming struggle as
bravely as they did against the Fenians at Ridge-
way ( “Booker’s Run”), the contest will be a pro-
longed one ? :

A
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THE éENTlMENTS OF OUR SUBSCRIBERS

Ala—Clanton, Counsellor B H Knox—Mobile,
F S M’Cosker, F D McCann, Mrs Ed: Doyle, per
Mr M’Cosker.

QOal—San Francisoo, Capt- Egan, Miss Mary A
Henehan—Placerville, Rev. B McFeeley.

Ill—Chicago, P Ahern.

Ia—Harpers Ferry, Rev. M Sheehan.

Kan—Lakin, M A Weber, J Mullany, per Mr
Weber.

Mass—Boston, P O’Mahoney ($5.)—Fall River
M J Sallivan—Springfield, John B O’Donoghue.
—Fall River, M J O’Saullivan.

Mioh—Montag'ue, T Whelan, per M Downey.

Minn—Montevideo, Rev J Molloy—Waterville,
J Murply.

Mo—Kan, City, Rt. Rev. Bishop John J Hogan
(5.); D V Kent, M Kilroy, per P McEniry—
Pierce City, Rev. D Healy—St. Louis, P Hannor

Mont— Batte, P 8 Harrington. (Friend Harring
ton let yourself and Mr Conroy organize & society

N J—Newark, Chas, M¢Cann,

N Y—B'lyn., J T Donvan, Jas. Gallagher (two
good Irishmen)—CQCity, T Young, Jno. Seanlan-®

Pa —Phila. Miss Mary Mahoney, Pittsburgh, T
J Madigan.

R I—Providence, M O’Donoghue, per M J O’
Sallivan, Fall River, Mass,

Vi—Bellows Falls, Joha P Hartnett.

W V—Wheeling, M C"Malley, per C F Gilligan
H M Lavelle, per Dillon J McCormick,
Ireland—

Cork—Knocknagown, David Herlihy, per Rev
Fr. Healy, Pierce City, Mo.

Derry—XKilrea, Anthony McCann, per F D Me
Cann, Mobile, Ala.

. The Brooklyn Philo:Celtic Society is getting a-
long nicely. Now, though we don’t wish to com-
plain of irregular attendance, yet it is only just
to remark that the Secretary, Mr Galligan, is on
hand at all times, as also Mr Jordan and the
Misses MeDonald, Guiren. Reynolds, Ward, ete.
We cannot say so much of the Misses McGinley,
Danlevy, Walsh, Langan, Woods, Gallagher, D,
Cosgrove, M Cosgrove, Flynn, Toyle, nor of the
Messrs, Moriarty, M Heany, Tangney, Sullivan.
P T Moriarty, Slater, Flemiog. Tierney, McAssy,
Close, Costello, Brown, Keating, ete. And even
President Gilgannon and Brothers Gray aud Maul
lany, and our respected poetess, Mrs. Svensson,
are absent quite often ; as for Brother N Heaney
he is there when wanted.

Now, the Society desires that all Irishmen would
pay them a visit*—Remember the place and time
of meeting,— Atlantic Hall, 137 Coart st., corner
of Atlatio av,, every Sunday eveniag, at 7 o’clock.

In teaching the Galic classes, we find that noth
ing puzzles the stndent so much as the preposi-
tional pronouns, Hence, we give those most gene-
rally used below. and we hope students will com-
mit them to memory. We shall print the others in
our next issue.

Possession

cd capall asam, I have a horse.
" “ A5Ac, you W "
v “  awse, he has “
L 113 A161, she " ‘@
A5ajyn, We have g
a54)d, ye X »
IACA’ they Al o

“ “

1 “

Affection.

ci ucnay opm, 1 am hungry.
5 s onc, you are £

3 . ajp, he s ’

“ " u"‘“e’ She . .

U S onpanynL e aked

T £ ool et 2

¢ w5 OnnA, they “ “
Accompaniment,

TA ré Ljom, he is with me.

ft “ ledcs . n) oy

% £ To1y; * him.

“ “ 1é], ‘; " her.

“ “ l,nt" ‘ “ us.

R e

% = o0, = * them

% “ e Sea}an, he is with Jobhn

Ownership,

ir Yom an éaona, the sheep is mine.

R 7 e 4 = thine,

(% VT > his

Sy 0 & hers,

¢ yny 5 ours

<oy o3 g yours,

¢ leo 5 " theirs.

The form for have you a horse, etc,
is, drujl capall asac; and for, I have
not horse, etc, ni’l capall azam

To get the Gaelic Journal. Send 63 to the Ma-
nager, Dollard’s Printinghouse, Well rgton quay

Dublin, Ireland. i
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(Continued from page 66)

a1d, 7 ¢jll 114D a1 A)y 0 ' azlagy
Fir. 2an rin 54d4d njor mé na cajll-
ead le cnejoear Kaom Padnuc.

21é na’n mandad 16 na'M ofbnead na
ra5a1nc 30 hule? bud & rin man an
namajo 50 oejiin, Aé Mjon BESIOIT
lejr & joméan amac 11 €jnyny na Kaor;
6in ©’ajideorn na 1-olstead mjotndc-
Aneac A nynnead 1y a5410 ¥o5lum

EA5a1L 'ram m-bajle 16 ] 5-C1a1, Cunt an

c-atain 7 an macajp €jpeannaé a mic
50 Yelze 16 50 ©-cf 'y Frajne le a0
A bejt 1n A razancad; 7 can éjy cam-
AL D'FJL 1140 4 dajle le clifam rpjon-
ADALTA EADAING DO DAOINd A o-Gjne
Féjm.

Caynic 1140 an ajr 50 oejin, aé Jr
mjonca oo yiiblavan 1 5-culajd cuaca
14 1 5-cula)d rasanc.  Fabad moniy
ofod, 7 cujnead ¢um dajr 14D, AC D' JAM-
©eojn reallcoin 7 bnataodin Saranaé
bj ceitne mjle rasanc a5 cadaipc rél-
Ay 7 beannadca an épejoli) naomca
50 mujncin na h €jneann.

Azur anojr, & ¢lamm djyr Waojim
Paopajc, le cpjoé ©o ¢up an mo fean-
éur an leatcnomajd 7 an duadad an
énejorm gaomea 1n €jnynm, ca rigl a5
am naé m-beyd eardus sndra Oé opp-
A1d 50 ©eo, jonyar 50 m-bejd TId ¥én
7 dup 5 clanm 4 3-cofmnujde man df dup

Tmnreanad naoméa. a cajll a maoyy
50 h-ujle 7 a Fil & 3-cujo Fola 50 ¥jal,
YARYAIN3 AR YO Epejoim Waowy PAo-
naje.  A3ur Anocc, man meainujsmo
An an m-buaid A 54dmaojo Ay cjony
Sacran 7 Jrnnn, bjdead An b-pajonea-
€A a3 ejny5e 30 caGaojn njo5d4a Dé man
An Glir A ©O)5CeAn Oy cOMAIR na rac-
najmejnce naomca. A5 Cabanc bujdea-
¢ar ©o Dja an Yon U deannaéc © an

“m-0a01m1d, 7 50 h-Aj5e, An roq beann-

4ACTA an éneyoyry  Tabpamugr bujdea-
¢AY map An 3-ceudna ©o- 'n 2 aj301n
2fjujne, 61 bud -8 & pajoinig pajncead
A tus rolar 7 myrneaé o jnseanad na
h-€ineann an read laetead leatcpom-
Aé a n-3ejnleanamna

Asur anodc cd rijl éjmnce azamg

Anuajn & TJOCFAY an c-2jnceal A5 réjo-
ead 4 roujic An an 1A oéjslonaé A3
5l400AC ATt 14 maInd Eeadc cum dneje-
eafnnajr 50 m-beyd mic 7 nsfne na -
€neann le ¥ejcrme 1 n5leann Jorapec
50 3l0nMmar. man SUAJT AT YO A reAr-
macca 7 a n-oflreaéca oo fa rudijlesd
7 00 'y 5-cneoearn naomea a mimeasd
©O1d le 1-a 1-Abrval 36pman Haor
Padnajc.
[Cnjoc.]

tor His blessings to our people, and, particularly

on account of the blessings of religion. Let us

give thanks in like manuer to the blessed Virgin
Mary, for it was her holy Rosary that gave comfort
aud courage to the daughters of Ireland during the
woeful days of the persecutions,

And tosnight, we haye assuring hopes that when
the angel shall come to sound his trumpet on the
last day calling on the dead to come to Jjudgment,
that the sons and daughters of Ireland will be seen
gloriously in the Valley of Josaphat, as a reward
for their steadfastness and fidelity to the virtues
and to the holy religion which were taught to them
by the glorious apostle Saint Patrick. — (Finis.)

A splendid article on the Irish Language Move-
ment from the pen of the Rev. Prof, O’Growney’
appeared in the Irish World of Dec. 14. The
article covers threesfourths of the front page,
and, as a synopsis of the Gaelic movemeht and the
men who have taken part in it for the last half-
century, is worth a year’s subseription to the pa-
per.

The Gael can now be bought off the news stand
in the following places,—

J F Conroy, 167 Main St. Hartford, Conn,

D P Dunne, Main 8t. Williamantie, do.

G F Connors, 404 Main St. Bridgeport, Conn.
Mrs Dillon, E Main St. Waterbury, Conn.
M Mc¢Evilly, Wilmington, Del,

W Hauorahan, 84 Weybasset, st. Providence R
J H J Railley, 413 High st. do.

J N Palmer, P O Bailding, Tomah, Wis,

M J Geraghty. 432 West 12th gt. Chie o, 111,
J Dullaghan, 253 Wabash Av. '50

H Radziovski, 283 N & 2863 Archer Av. do
H Conuslly, Cohoes, N Y.

Mr Ramy Springfield, Ill.

Mrs Voods Jacksonville, do,

Mr Gorman, Joliet, dos- -

O. Senrauk, 519 Sonth 6th. St, Joseph Mo,
M H Wiltzius & Oo. Milwaunkee, Wis

G I Rowlee, 133 Mark-t 8t, Paterson N J.
Oatholic Publishing Co. St. Louis Mo.

E B Clark, 1609 Cartis 8t, Denver Oolo.
Jonn Marphy & Go. Pablisher, Baltimore, Md
T N Chappell 26 Court 8t Boston, Mass
Fitzgerald & Co. 195 High st.. Holyoke,
Mrs. Hoey, 247 First 8t. Portland. Or.

Ed. Dekum, 249 Washington st. do.




The Gaelic movement has infused

that life and hope into the Irish people LESSONS IN GZLIC.
to which they were strangers for the goRT
last seven centuries; it has fired the Tae GAELIC ALPHABET.
hearts of the people.  Irishmen, do | frish Roman. 8»mnd| ris. Romsn. 8 uv.
you think that that fire should be gen-| & & aw | m m emm
‘ erously fed that it may burn, if possi-| ¢ b bay | 4 . 20 A
ble, more fiercely ? (f you do you| ¢ i kay | o ¢ oh
‘ will support Gaelic literature ! 50 dhay| p 4 P N
‘ Let all put their shoulders tothe| e  © DY Rt r ary
1 wheel ¥ t eff | ¢ 8 ess
: 5 g gay | © t thay
' 1 ee u u 00
A new Gaelic society is under way | ® 1 ell

-in New Haven, Conn_, and the Hiber- ; {
nian announces the formation of anoth | & and iy sound like w when followea
er in Philadelphia, There will be two | or preceded by 4, o, u, as, 4 dapo, his
in Phila. then bard, pronounced a wardh; a mapc,
k his beef or ox, pronounced, a warth;

A 75 foot steel prowed tugboat with | and like v when preceded by e 3. A%
a 24.knot speed would sink the largest | 4 de4m, ‘his WiF, phnountodaivan ig
battle ship afloat by ramming her in | #14n, his desire. pronounced, a vee-un
her centre, So much for England's | O and 5 sound like y at the beginning

5 i : of a word ; they are almost silent in
: S a0 dispiey (ol oo wparalipe the middle and perfectly so atthe end

of words, ¢ sounds like ch; ¢, like §,

In less than two months after a de- | § and ¢, like h ; and ¥ is silent, ¢
claration of war between England and
the United States, 500 000 Irish Ame-
rican soldiers would cross the Cana-|Sound of the Vowels—long.-- -
dian Borde‘r, And, Oh| wouldn’t they | ; sounds like a in war, as bapp, top.
gollup up Canada.

“ “ -

é e " ere, " céjn, wax,
: §o 2 “" ee” eel “ imm fve
The sorriest piece of news we have|g “ “ o “ old “ ¢p gold 8
heard in a long time is thatot the|g “ “ u" role,* 4p, fresh &
Mayor of a great city, like New York, Sh 2
hiring a cab and hurrying some dis- s
tance to marry acouple whose conduct | & “ ain what, as. ~an, near,
placed them beyond the pale of decent [e *  * e “ bet, * died, 4
self-respecting society, and which ser.|5 " Rl e Tt L
vice the ministers of their ownchurch |0 “ " 0™ got, “10g, wound :
refused to perform, % .+ % utput’ “gyo, thing

The Brooklyn Anarchists, headed O'Faherty’ ;
: A y's Sjamra an BHeyinyd, re- ,
by MacKelway and Low try to ignore | viewed in the Baotal recently, is for .

the wil} ot'_ the peopls in relation to | j51e by Mr P. O'Brien, 46 Cufte St.
Consolidation. R-publicans, beware! | puplin ~ The price in cloth is 28: in

wapper, 1s 6d.

. The Gael wish a happy New Year
to all Irish men and women, and con.

% % : The Brooklyn Philo:Celtic Society meets eve
fusion to their enemies. Circulate the # A

Suaday evening in Atlautic H 11, corner of CQourt

Gael, friends, and Atlaatic streets, at 7 o‘clock,




Being frequently applied to for Irish books, we
have made arrangements whereby we can supply
the following publications, at the prices named,
on short notice, —

Simple Lessons in Irish, giving the pronunciation
of each word. By Rev. E 0’Growney, M.
R. I. A,, Professor of Celtic Maynooth Col
lege, Part I. $0.15

Simple Lessons in Irish, PartII. 15

Irish Music and Song. A Collection of Sor gs
in Irish, by P, W, Joyce, LL.D.,

Irish Grammar, "By the same,

Love Songs of Connaught. Irish, with Ea-
glish Trauslation, Edited by Dr Hyde, 1.25

Cois na Teineadh. Folk-lore Irish Stories,
by Dr. Hyde, LL.D.

Oompendium of Trish Grammar. Translated
from Windisch's German by Rev Jas.
P. McSwiney, 8. J. 3.00

The Pursnit of Diarmnid and Grainne, P. I, .80
Ditto, Part IT, .80

The Youthful Exploits of Fionn, Modern,
Irish, with maps, ete. by D. Comyn,

Keating’s History of Ireland, with Literal
Translation, ete, Part L.,

The Fate of the Children of Taireann, with
full Vocabulary.

The First Irish Book.

The Second do. do,

The Third do. do.

Irish Head:Line Copy:Book,

Leabhar Sgeuluigheachta, by Dr. Hyde

The Tribes of Ireland. A Satire by Znghus
O'Daly, with Translation,

Reliques of Irish Jacobite Poetry. With Me-
trical translation by Hd- Walsh,

O’Reilly’s Irish-English Dictionary,

Irish Catechism, Diocese of Raphoe,

Imitation of Christ (Irish),

An Irish Translation of the Holy Bible, Vol.

I to Deuteronomy, by Archbiskop Me-
Hale,

The First Eight Books of Homer's Iliad,
translated into Irish by Archbisho p
McHale, £5.00

MecHale’s Moore’s Irish Melodies, with Eng-
lish translation on opposite page, with
portrait of the Archbishop,

.60
.50

.80

15
.80

1.00
12
15
.20
A5

2.00

.80

.50

4 50

J2
.80

$5 00

The Children of Tuireann (which has a full vo-
cabulary), The Children of Lir; Leabhar Sgeul-
uighachta, and the Imitation of Christ, will meet
the wants of all who desire advanced Gaelic read-
ing matter. A large number of these books had
ran out some time ago, but we have been inform-
ed that there is a stock of them now,

When sending for these Gaelic books, if Gaels
want works in the English language pertaining
to Irish matters, such as Joyce’s “'Origin and His
tory of Irish Names of Places ; O’Hart’s Irish
Pedigrees, efc., ete. we shall accommodate them,

F M’Cosker,
Sanitary Plumber, Steam & Gas

Mobile, Ala,

Fitter,

Joan F. Coxroy,

167 Main St, - - - Hartford, Conn"
(Open Evenings)

Magazines, Daily and Weekly Papers
Choice Grades of Cigars and Tobacco
Passage Tickets to and from the
Old Country,

Money Orders
On All Parts of Great Britain and
Ireland,

Real Estate-

Being in communieation with the Railway Com
panies I am in a position to negotiate the Sale of
Lands bordering on said railwaysin All the States
of the Union. These lands are desirable becanse
of their proximity to the Railways, and the title is
perfect, coming directly from the Railway Compa
nies. Iecan sell in lots or plots from 100 upwards,

RATES of COMMISSION,.—

Letting and Collecting 5 per cent,
Sales—City Property— When the

Consideration exceeds $2,500, ... 1
Country Property ... Svnaesr L ALBOE
Southern & Western Property ... 5 ¢

&5 No Sales negotiated at this office for less
than $25.00. i
M. J. Logan,

.k Ly
‘e

“

Comr, of Deeds,

Third & Prospect Ayes. Brooklyn, N ¥,

Scientific American

997, onvers,
DESICN PATENTS,

COPYRICHTS, etc.
and free Handbook write to
861 BROADWAY, NEW YORK.
America,

Srienfific Smerican




